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راهبة الزمان الجاحد
ابراهيم البهرزي

�أ�شعر ب�سع���ادة مطلقة لما �أتم�ش���ى �أو �أدور في 
�أمكن���ة تفتح���ت عليها عي���ون كاتبة م���ن طراز 
ن���ادر مث���ل لطفي���ة الدليم���ي، ذل���ك الأر�شي���ف 
الإيكولوجي الهائل الذي يحيطه نهران نزقان 
يتلويان ما بين ب�سات�ي�ن نخيل وليمون و�أزقة 
مدينة �صغيرة تفتحت توّاً بعد نهايات الحرب 
العالمي���ة الثاني���ة عل���ى �آف���اق جدي���دة، و�أفكار 
عني���دة تح���اول �أن تتوغ���ل بمثاب���رة الجذور 
وعناده���ا في �أر�ض بكر لماّ ت���زل تطرق �أديمها 

الفطرة والطيبة والثقافة ال�شفوية.
في ذل���ك الزم���ان وتل���ك الأر����ض كان لوالده���ا 
العم �سهيل مكتبة في ب�ستان، والعبارة لي�ست 
م���ن مج���ازات ال�شعر، ب���ل هي مكتب���ة حقيقية 
في ك���وخ داخل ب�ست���ان، هكذا �أخ�ب�رني رواة 
الأحادي���ث، وربما كان���ت ال�صبي���ة لطفية �أول 
ما اكت�شفت تلك العلاقة بين الفكرة وال�شجرة، 
بين الطبيع���ة الخالدة والكلم���ة الخالدة؛ فهي 
كم���ا تذك���ر في �سيرته���ا الأدبية �صبي���ة دخلت 
مكتب���ةً من���ذ التا�سعة من عمره���ا، وظلت حتى 
ال�ساعة ت�صغي وتح���اور بفكرها �أفكار �صنّاع 
الفك���ر في هذا العالم من���ذ �ألف ليلة وليلة حتى 

�ستيفن هوكنغ.
لم ت�شغ���ل لطفي���ة نف�سه���ا بتل���ك ال�صراع���ات، 
وال�صرع���ات الأدبي���ة، وال�سج���الات الخلافية 
في �أزمن���ة �ص���ار ذل���ك فيه كل هاج����س المثقف، 
وَمل ت�س���عَ �إلى وقفة تحت �ض���وء �ساطع. كانت 
على الدوام تطل بتلك الهيئة الرهبانية: �سيدة 
جميل���ة تجل����س في مكتبتها مفتوح���ة النوافذ 
عل���ى فردو�س عراقي يمتد في الزمان والمكان، 
تقر�أ وتت�أمل وتكتب بطريقة لا تدين بمرجعية 
لغ�ي�ر ذاته���ا. كل فك���ر في ه���ذا الع���الم قاب���ل 
للمح���اورة في مرجعية لطفية الذاتية؛ فهي لم 
ترهن �أفقها المعرفي في حدود التجربة الأدبية 
وم�شاغلها، ب���ل �سَعى ف�ضوله���ا المعرفي بعيداً 
�إلى عل���وم لا يقربه���ا ج���لّ الم�شتغلين ب���الأدب. 
لطفية تح���اور �أهل العلوم النظري���ة ال�صرفة، 
القوان�ي�ن ال�صارم���ة فيه���ا  وتح���اول مقارب���ة 
بحواف الأ�ساطير المائع���ة، وتتبحّر في �أوابد 
المو�سيقى لتعيد �صياغ���ة الأفكار على �سياقها، 
والنح���ت  الت�شكي���ل  حفري���ات  في  وتتمعّ���ن 
العري���ق لت�ستجل���ي فك���رةً �إن�ساني���ةً ت�ؤكد من 

خلالها وحدة الوجود والموجود.
ق���د يبدو هذا الط���واف المو�سوعي في مختلف 
مظ���ان الإب���داع نوعاً م���ن الت�شتت لم���ن لا يقر�أ 
لطفية بتحديق عميق؛ �أما المت�أمل في ما تدوّن 
من �إب���داع �أ�صيل، �أو �إنت���اج ترجمي �أو مقالي 
ف�إن���ه �سيرى ذل���ك الخيط ال�س���رّي الذي يجمع 
الأ�شت���ات: �إن���ه خيط ال�سنارة ال���ذي يهبط في 
طبق���ات الأم���واج المتراكم���ة ليبح���ث ع���ن تلك 
الإن�س���اني  الأم���ل  �سمك���ة  الف�ضي���ة،  ال�سمك���ة 
لأ�شخا����ص م�ستوحدي���ن يت�أمل���ون هذه المحن 

التي ي�صنعها الب�شر ولا يقنطون.
كل  و�أج���ادت في  لطفي���ة،  كتب���ت  ذل���ك  لأج���ل 
الأ�ش���كال الأدبي���ة من ق�ص���ة ق�ص�ي�رة ورواية 
وم�سرح وت�أملات ومناجيات وتذكارات و�أدب 
رح�ل�ات ومق���الات علمي���ة، وترجم���ت ن���وادر 
الكت���ب الت���ي ت�ش���اكل عقله���ا الف�ض���ولي، تل���ك 
التي تط���رح الأ�سئلة الغريبة ع���ن العلاقة بين 
�صرام���ة العل���م ورهافة الأدب؛ فه���ي في كل ما 
�أبدع���ت �أو ترجمت كانت ت�سعى خلف الأ�سئلة 
المرهقة الت���ي يتجنبها الآخ���رون، وللمنا�سبة 

ف����إن ما تترجم���ه لطفية ي�ش���كل لذات���ه ن�سيجاً 
�إبداعي���اً يحمل نفَ�س �إبداعها ال�سردي من جهة 
الأناق���ة في نحت العبارة وال�سلا�سة في �إظهار 

معانيها.
�أزع���م �أن الحياة لم تك���ن من�صفةً مع لطفية في 
�أمور كثيرة؛ فف���ي ع�صور الجحود لم يمنحها 
وطنها ما يكافئ جهدها الإبداعي الثّر، بل �إنها 
وج���دت نف�سه���ا في لحظة من لحظ���ات الزمان 
الملتب����س مقتَلعةً من بيته���ا الذي �أ�س�سته بجهد 
�سن�ي�ن ط���وال، وربم���ا �ص���ار البي���ت وحدائقه 
التي تحب نهباً للغوغاء لتحيا بعدها م�ضطرةً 
في م���دن بعي���دة، وم���ا تباك���ت لطفي���ة على كل 
ذاك، كل م���ا فعلته �أنها �أ�س�س���ت من الكتب بيتاً 
بدي�ل�اً؛ ف�ضاعفت لأجل تعوي����ض المنزل الأول 
من جهدها الإبداع���ي كتابةً وترجمةً، وجعلت 
كل يوم من �أيامه���ا تجربةً جديدةً في الإبداع، 
وربم���ا يكون هذا واح���داً من �أ�س���رار الغزارة 
الإنتاجية الأ�صيل���ة التي تتمتع بها، حتى �أنها 
لتبدو راهبةً في ديرٍ كلُّ جدرانه مكتبات، وكل 
�أر�ضيات���ه �أمكن���ة للكتاب���ة، ولا �أظ���ن �أن يوم���اً 
واحداً يمرّ في عمرها دون تدوين فكرة �أ�صيلة 

ق. �أو ترجمة فكر خّال
كن���ت دائم���اً م���ا �أردّد �أن لطفية �صانع���ةُ جمال 
م���ن  يت�ش���كّل  ال���ذي  الجم���ال  ذل���ك  عمي���ق، 
طبق���ات تحت���اج لم�س���حٍ جيولوج���ي لت�برس كلّ 
مفاتن���ه؛ فخل���ف كل �سطر تدوّن���ه هنالك ظلال 
�سط���ور ينبغ���ي �أن تلحظها محف���ورةً في �آثار 
تل���ك ال�سط���ور. �إنن���ي �أ�شبّ���ه مجم���ل �إبداعه���ا 
تل���ك  �أب���داً،  الم�شرق���ة  ال�ساح���رة  بابت�سامته���ا 
لاابت�سام���ة التي لا تنتهي بمغ���ادرة ال�صورة؛ 
فهي تظل تط���ارد ب�إ�شراقه���ا الناظرَ حتى يرى 
�أبعد مم���ا ر�أى. �أرى �سحر ابت�سامة لطفية في 
كل �سطر قر�أته لها، لا �أراه بالفتنة وحدها، بل 
بالإ�ش���راق �أي�ضاً. لي�س غريب���اً �أن يكون ملمحٌ 
م���ن كاتبٍ م���ا مفتاحَ �إبداع���ه، هك���ذا �أنظر �إلى 
كب���ار الكتّ���اب دوم���اً ف�أجد في كلٍّ منه���م ملمحاً 
في���ه يف�سّ���ره، وربم���ا كان���ت ابت�سام���ة لطفي���ة 
ال�ساح���رة ه���ي ذل���ك الملم���ح ال���ذي يف�سّ���ر ذلك 
ال�ضوء المتفجر بين �سطورها، ويخيّل �إلّي في 
كثير من الأحيان �أنها ظلُّ �أميرةٍ �سومريةٍ ظلّت 
مبت�سم���ةً منذ الألف الخام�س قب���ل الميلاد رغم 
كل غزوات الهم���ج التي تواترت على ممالكها، 
وربم���ا يك���ون ذلك ه���و ال�س���ر ال���ذي جعل من 
لطفي���ة لا تلتف���ت �أبداً للأ�ض���واء، وربما تكون 
مكتفي���ةً بذلك ال�ضوء المنبع���ث على ابت�سامتها 
م���ن براكين عق���لٍ متّق���دٍ لا يركن مطلق���اً لفكرة 

الخمود.
�إنها تبت�سم ولا تتكل���م، تت�أمل وتكتب، ت�صغي 
وتكت���ب، وك�أن ال���كلام لا يعني عندها غير ذلك 
الح���رف المكت���وب ، والعجيب �أنه���ا لا تكرر ما 
تكت���ب؛ فهي في جِدةٍ دائبة دائمة وك�أن الأفكار 
الأ�صيل���ة تتوالد عندها من تلك المكتبة البعيدة 
في ذل���ك الفردو����س ال���ذي ول���دت في���ه، حي���ث 
ال�شج���رة والكت���اب، الح���رف والثم���رة، المداد 
والن�س���غ، كله���ا في تناغ���م وتوا�ص���ل يديمان 

وحدة الإبداع والكينونة.

الروائية والمترجمة لطفية الدليمي: 
أنا كاتبة اعتزلت الصخب العام

حوار: إبراهيم حمزة

لا �أح����ب من يكتبون وك�أنه����م �أ�سرى محتجزون في 
مفاع����ل ن����ووي يو�شك عل����ى لاانفج����ار الأكثرية من 
الن�س����اء ا�ست�سلمت للمكوث في منطقة التبلّد وخدر 
الحوا�����س �أ�ص����اب بالح�س����رة عندم����ا �أرى ح�ش����وداً 
من الن�س����اء المنتقّب����ات فى حرم الجامع����ات الكاتب 
الحقيق����ى ل����ن يح�صل عل����ى الراحة حتى ل����و �أراد " 
القاه����رة القديم����ة ت�أخ����ذ بالألباب، ه����ى لاا�ستعارة 
الك��ب�رى ع����ن الع�ص����ر المملوك����ى... �ص����وت نجيب 
محفوظ ينبثق من الأزقة ال�ضيقة، نزهة فى النيل، 
نه����ر ال�سماح����ة والفي�����ض، ت�أخذن����ى �إلى دجلة« من 

كتاب »لطفية الدليمى« »مدنى و�أهوائي" .
وهك����ذا نح����ن �أم����ام ع����دد هائ����ل م����ن المجموع����ات 
الق�ص�صي����ة، بج����وار رواي����ات بقيمة »ن�س����اء زحل« 
»ع�ش����اق وفونوغ����راف و�أزمنة« و�أخ��ي�اًر »م�شروع 
�أوم����ا« ث����م ب����اب مفت����وح عل����ى ات�ساع����ه لمترجم����ات 
علمي����ة و�أدبية وفل�سفية متنوعة، ثم م�شروع كتابى 
يخت�����ص بالم����ر�أة ب�شكل ث����ورى �إن�سان����ى، هذا جزء 
م����ن قي����م متع����ددة لكاتب����ة عراقي����ة لا تتك����رر كثيرا، 
ك�أنه����ا ا�ستبدلت بحياتها كتب����ا، عن الحياة والن�ساء 

وال�سفر.
المبدع����ة العراقية »لطفية الدليم����ى« فى هذا الحوار 

مع »الأهرام العربي«.
< ماذا فى طفولتك و�أ�سرتك دفعك للكتابة؟

�سح����ر الرم����ز هو م����ا دفعن����ى للكتابة ف����ى طفولتي، 
الع����الم ل����كلّ طفل هو �سل�سل����ة لا تنتهى م����ن الرموز 
الت����ى تتخف����ى وراء �أقنع����ة ال�ص����ور المرئي����ة، كتاب 
"�أل����ف ليل����ة وليل����ة" كان �أول ما �شدّن����ى �إليه بغلافه 
العتيق و�أوراقه الم�صف����رّة، لم �أفهم بالطبع ما الذى 
انط����وت عليه حكايات ذل����ك الكتاب، وما كان يهمّنى 
ذلك، الطفل لا ي�سعى للفهم بقدر ما ي�سعى لتح�س�س 
مكام����ن ال�سحر الخبيئ����ة وراء الكلم����ات وال�صور، 
وهو ما يحفّز في����ه دافعية التعلّم وامتلاك الو�سائل 
اللازم����ة لاختراق عوالم الكبار. يظ����لّ هذا )ال�سحر 
الرم����زي( ملهماً لى ومر�شداً م�ؤتمناً حتى فى �أيامى 
ت ر�ؤيتى لو�سائ����ل التعبير الرمزى  ه����ذه و�إن تغّري

و�أفانينه.
< ولماذا تظل حياتك ال�شخ�صية منطقة غائمة نوعا 

ما؟
حياتى ال�شخ�صية ف�أن����ت تراها غائمة، هل هى حقاً 
كذل����ك؟ ل�س����تُ �أدرى �إذا كان المق�ص����ود عدم انك�شاف 
تفا�صي����ل حيات����ى ال�شخ�صية لتكون م����ادة للتداول 
الع����ام، ف�أق����ول لي�����س ثم����ة الكثير مم����ا يه����مّ القارئ 
ف����ى ه����ذا الجان����ب لأنّ حيات����ى ال�شخ�صي����ة حي����اة 
ام����ر�أة كاتب����ة اعتزل����ت ال�صخ����ب الع����ام، وكر�س����ت 
حياته����ا للعمل الجاد، وتجنب����ت الظهور فى التلفزة 
والمحاف����ل العام����ة، ق����د تظه����ر جوان����ب من����ى وم����ن 
�أف����كارى، وتتداخل مع بط��ل�ات ن�صو�صى، ولكن ما 
�أ�سع����ى �إلي����ه دوما، ه����و �أن تكون �أعم����الى الو�سيط 

بينى وبين القرّاء العرب فى كل مكان.
< �أول ما يلفت نظرى فى م�سيرتك الهائلة هو تعدد 
لااهتمام����ات، هل ت�شعرين ب�����أن الكتابة قد ت�أخذ من 

المرء حياته؟
تع����دد لااهتمام����ات ه����ذا ال����ذى ت�ش��ي�ر �إلي����ه لم يكن 
ملازماً لن�ش�أتى المهنية الأولى �إلا فى تعدد القراءات 
وتنوعه����ا، �صحيح �أننى بد�أتُ محبّ����ة لفنون ال�سرد 
)رواية، ق�صة ق�صيرة( والكتابة ال�صحفية ثم �أعقب 

ذل����ك ن�شاط ترجم����ى راح يتو�سّ����عُ مع الزم����ن؛ لكنّ 
ت�شع����ب اهتمامات����ى وتداخلاتها ب��ي�ن الأدب والعلم 
والفل�سفة وتاريخ الأفكار بعامة بد�أ قبل نحو ع�شر 
�سن����وات عل����ى وجه التقري����ب. دفعنى له����ذا التنوع 
 )The Two Cultures )الثقافت����ان  كت����اب 
لل����ورد �سي. ب����ي. �سنو وهو الكت����اب الذى ترجمته 
لاحق����اً و�ص����در بطبعتين مختلفت��ي�ن: واحدة ككتاب 
ملحق بمجل����ة )الفي�صل( ال�سعودي����ة، والثانية عن 
دار )الم����دى( العراقي����ة ث����م ترجمت كت����اب )الثقافة( 
للناق����د الثقافى ت��ي�رى �إيجلتون وبعده����ا انغم�ست 
فى متابع����ة التفا�صي����ل الثقافي����ة والفل�سفية لمفهوم 
)الثقاف����ة الثالثة( الذى عر�ضه )جون بروكمان( فى 

كتاب ذائع ال�صيت له.
 نعم بالت�أكيد يمكن للكتابة �أن ت�ستنزف حياة المرء؛ 
لكنه ا�ستنزاف ممتع، �أنت ما لم ت�شغف ب�شيء، فلن 
تمنح����ه حياتك، ولن تكون م�ستعداً لكلّ الت�ضحيات 
اللازمة له����ذا ال�شغف. الكتابة لي�س����ت لعبة مجانية 
نله����و به����ا فح�سب، م����ن ين�شد اللهو ل����ن ينجز �شيئاً 

م�ؤثراً �أو مفيداً.
م�شقة الخابرت

< ل����ك تعب��ي�ر لافت للنظ����ر ويدعو للت�أم����ل "الكتابة 
خ�صي�صة �أخلاقية" هل هذا تقدي�س لدور الكتابة؟

دعن����ا م����ن ه����ذه التو�صيف����ات اللاهوتي����ة المرتبطة 
ب�صفات مثل )التقدي�س( �أفهم �أنّ التقدي�س هنا يراد 
منه �إعلاء ال�ش�أن ولاا�ستزادة من التقدير، لكن حتى 

فى هذا الإطار لا �أحب هذه المفردات.
الخ�صي�ص����ة الأخلاقي����ة التى �أعنيها ف����ى كلّ من�شط 
كتاب����ى هى �أن����ك عندما تكت����ب ف�أنت ت�سع����ى - مهما 
كانت طبيعة كتابات����ك - لتمرير حزمة من الخابرت 
�إلى القارئ وك�أنك تريد القول: �أنا لديّ هذه الحزمة 
م����ن الخ��ب�رات، وق����د تح�صلته����ا بم�شق����ة، و�أري����د 
تمريره����ا لأجنّبك م�شق����ة الح�صول عليه����ا، الكتابة 
الإبداعي����ة ت�سع����ى لتقلي����ل منا�سي����ب الألم المرتبطة 
بتح�صي����ل الخابرت فى هذا الع����الم. هذا �إلى جانب 
ف�ضيلتها الإمتاعية ثنائية )الخبرة/ المتعة( هى فى 

قلب كلّ فاعلية �إبداعية.
"الك����ون والحي����اة والوع����ى" هل يغ��ي�ر الزمن   ->

نظرتك لأى من �أ�سئلتك الت�أ�صيلية الثلاثة؟
ق����د يك����ون التغي��ي�ر ب�سب����ب ق����راءة كتاب جدي����د �أو 
تح�صي����ل خبرة جدي����دة من حوارية م����ع �صديق �أو 
لاا�ستم����اع لبرنام����ج تلف����ازى �أو �إذاع����ى ر�ينص، �أو 
ب�سب����ب ترجمت����ى لكتاب يتن����اول �أحد �شئ����ون هذه 

الكينونات الجوهرية الثلاث فى حياتنا الب�شرية.
< ح�س����ب عن����وان لح����وارك المترجم م����ع "دوري�س 
لي�سن����غ" هل يمكن فعلا للكات����ب �أن يبحر عمره كله 
فى بحيرة جميلة من ال�سكون وال�سلام؟ هل الكاتب 

ابن الت�أمل �أم التوتر؟
ف����ى بداياته يك����ون الكاتب – وكل مب����دع عموما – 
مي����الًا للتوتر وعدم لاا�صطبار عل����ى �إن�ضاج الأفكار 
والمفاهي����م، �إنها لعب����ة طوفان الأدرينال��ي�ن!! ثم مع 

الزم����ن والخبرة نتعلّ����مُ الهدوء الجمي����ل ومحاولة 
الإن�صات لتلك النغمات الخفية فى عقولنا والكون، 
�أرى �أنّ منا�سي����ب التوت����ر تق����لّ م����ع الزم����ن مقاب����ل 
ت�صاع����د منا�سيب لاا�ستث����ارة الت�أملي����ة الهادئة، مع 
تزاي����د ح�صيلتن����ا المعرفية وخلا�ص����ات تجاربنا، لا 
�أح����ب من يكتب����ون وك�أنه����م �أ�سرى محتج����زون فى 

مفاعل ذرى يو�شك على لاانفجار.
< لا يمك����ن العب����ور عل����ى ه����ذا الزخ����م ال�ضخ����م من 
الكتاب����ة عن الن�س����اء لديك، �إبداع����ا وفكرا، هل تغير 

الكتابة �شيئا فى و�ضعية الن�ساء العربيات؟
عندم����ا �أكتب ع����ن الن�س����اء العربي����ات لا �أت�ساءل كم 
�ستغ��ي�ر كتابات����ى من و�ض����ع الم����ر�أة العربي����ة. لديّ 
داف����ع قوى للكتاب����ة لا يمكن كبحه ف����ى مو�ضوعات 
ثقافية �أو فك����رة محدّدة. الكاتب هن����ا مثل ال�شجرة 
الت����ى تحمل ثماراً كل �سنة. ه����ل ح�صل �أن ت�ساءلت 
�شج����رة: لا يطي����ب لى �أن �أحمل ثماراً ه����ذه ال�سنة، 
لأنّ م����ن يتذوقون طيبات ثم����ارى لا يعاملوننى كما 

�أريد .
 ق����ل كلمتك وام�ضِ ولا تلتفت لم����ا يح�صل الآن �أو ما 
ق����د يح�صل لاحق����اً �أوق����نُ �أنّ الكلمة الطيب����ة لابدّ �أن 

رَ �أم بَعُدَ. يكون لها �صدى طيب فى زمن قَ�صُ
< م����ا الذى يحكم اختياراتك للترجمة؟ هل تر�شيح 
دور ن�ش����ر �أو جهة �أم اختيار �شخ�صى؟ وهل تميلين 
للكت����ب ذات ال�صبغ����ة الفل�سفية؟ معظ����م الكتب التى 
ترجمته����ا ه����ى اختيارات����ى ال�شخ�صي����ة با�ستثن����اء 

كتابين �أو ثلاثة ر�شحتها دار الن�شر التى �أعمل معها 
)دار المدى العراقية(.

)الفيزيائي����ة  والعلمي����ة  الفل�سفي����ة  للكت����ب  �أمي����لُ 
بالتحديد( والأنثروبولوجية والكتب التى تتناول 

تاريخ الأفكار بعامة.
< ولم����اذا ترجم����تِ كت����اب "الثقافت����ان" برغم �سبق 

ترجمته؟
ترجمته لولعى ال�شخ�صى الكب��ي�ر به، �أعلم �أنه كان 
مترجم����اً؛ لكنى ف����ى ترجمتى لكل كت����اب �أعمل على 
خدمة الكتاب، عبر كتابة مقدمة وافية عنه و�إ�ضافة 
ح����وار م����ع الم�ؤلف – لو وج����د - ف�ضلًا ع����ن ترجمة 
مراجع����ة �أو اثنت��ي�ن للكت����اب م����ن تل����ك المراجع����ات 
المن�ش����ورة فى ال�صحف �أو المجلات الثقافية العالمية 

الر�صينة.
ه�شا�شة الروح

< »مدنى و�أهوائى" كتاب مجمع لرحلات متعددة، 
لكن����ى �أراه كتاب����ا تعريفيا ثقافي����ا بالدرجة الأولى، 

ماذا �أ�ضفت لفن كتابة الرحلات؟
ما �أ�ضفته هو تع�شيق فن الحكاية مع الرحلة بحيث 
ت�صب����ح الرحلة تمرينًا واقعيًا ف����ى ال�سرد الروائي. 
�أن����ت عندم����ا تق����ر�أ رحلاتى لن تق����ر�أ �س����رداً محايداً 
مكتوب����اً بعين تر�ص����ف الم�شهديات بطريق����ة تلقائية 
روتيني����ة؛ بل ك�أن����ك تقر�أ ر�ؤى ثقافي����ة وف�صولًا فى 

رواية حقيقية.
< "ه�شا�ش����ة الروح ل����دى الن�ساء" هل ق�صدت فعلا 
ف����ى "�سي����دات زح����ل" الك�شف ع����ن ه�شا�ش����ة المر�أة 
العراقية والعربي����ة عامة؟ هل تطور �أحوال الن�ساء 

العربيات ير�ضيك ؟
�س����اءت �أحوال الم����ر�أة العربي����ة - والمجتمع العربى 
العق����د  بداي����ات  من����ذ  - بطريق����ة ممنهج����ة  بعام����ة 

الثمانينى من القرن الما�ضى وحتى اليوم.
زرتُ م�ص����ر ف����ى �ستينيات الق����رن الما�ضى وتجوّلتُ 
ف����ى ك��ب�رى مدنه����ا )القاه����رة والإ�سكندري����ة( كانت 
النظاف����ة والتنظي����م والمر�أة التى ترت����دى موديلات 
ن�سائي����ة ب�سيط����ة وغاي����ة ف����ى الأناق����ة ه����ى المع����الم 
الرئي�سية التى لا تكاد تغادر ذهن الرائي؛ �أما اليوم 
ف�أ�صاب بالح�س����رة عندما �أرى ح�ش����وداً من الن�ساء 
المنتقّب����ات فى قلب حرم الجامعات الم�صرية اغتيلت 
بدايات الحداثة المن�شودة بكل ق�سوة، ما ح�صل فى 
م�صر هو ذاته م����ا ح�صل فى العراق و�سائر البلدان 
التى عوّلنا عليها لتكون م�شاعل التحديث العربي.

م����اذا يبقى لى و�أن����ا �أرى ما يحدث �س����وى �أن �أكتب 
ع����ن تراجع حال المر�أة العربي����ة من جهة، وعن قوة 
ومقاوم����ة الكثير منهن �سواء ف����ى روايتى )�سيدات 
زح����ل( �أم فى �سواها، هن����اك بين الن�ساء من تحاول 
ته�شيم الفقاعة الم�صبوبة حول عنقها؛ لكنّ الأكثرية 
ال�ساحق����ة من الن�ساء ا�ستطاب����ت المكوث فى منطقة 
التبلّ����د وخ����در الحوا�����س بما يب����دو وك�أن����ه تغييب 

طوعى للوعي.
ال�شبي����ه   - ال�سومري����ة  "اللي����الى  م�سرحيات����ك   >
الك����رة  م�سرحي����ة   - �س����وداء  كوميدي����ا  الأخ��ي�ر- 
الحم����راء - قمر �أور- �شب����ح كلكام�ش " هل اخترت 

الحوار مع الواقع من خلال القناع التاريخى؟

اخترتُ الحوار مع الواق����ع من خلال قناع تاريخى 
)�شخ�صي����ة ملحمي����ة عل����ى ط����راز كلكام�����ش مث��ل�اً( 
مترافقً����ا مع �إعادة تكييف ال�سردي����ة التاريخية لكى 
ت�صبح مطواع����ة لتمرير فكرة حديثة �أريدُ �إ�سقاطها 
على الواقع المعا�ص����ر، المو�ضوعات ال�سيا�سية التى 
تتناولها الأعمال الم�سرحية لا يحبذ تناولها بطريقة 
احتكاكية خ�شنة و�إنما ع����ن طريق المقاربة الفكرية 
التي تتو�سّم تفعي����ل ذكاء الم�شاهد وتن�شيط ذاكرته 
الب�صري����ة لك����ى تتق����ن فنّ ف����ك الت�شف��ي�ر الكامن بين 

الأفكار الخبيئة فى ثنايا الم�شهديات الم�سرحية.
< علاقتك بال�شعر.. هل قتلتها الحروب والمجاعات 
وال�سفر الطويل.. �أين ال�شعر فى حياة مثقفة كبيرة 

مثلك؟
�أنا ل�ستُ كائناً �شعرياً بطبيعتى، برغم �شعرية لغتى 
ف����ى بع�����ض �أعم����الى ال�سردي����ة ال�شاعر ال����ذى �أحب 
قراءت����ه دوماً هو )ويليام بلي����ك( ال�شاعر المت�صوف 
الر�س����ام وال�شاع����رة )�أن����ا �أخماتوف����ا( م����ا �أحبه فى 
ال�شع����ر �أن يك����ون �أق����رب لل�ص��ل�اة الرباني����ة: عندما 
تري����د كتابة ال�شعر اكتبه بينك وبين نف�سك وتلذذ به 
فى خلوتك، يب����دو لى �أنّ ال�شعر �صار �صنعة متاحة 
ل����كل راغ����ب ب�شهرة متعجل����ة كما يح�ص����ل مع كتابة 
الرواي����ة، ب�سب����ب م����ا قد يتوهم����ه البع�����ض من عدم 
حاج����ة ال�شاعر والروائ����ى �إلى �إع����داد ثقافى وا�سع 

وتجربة عي�ش ثرية.
< قل����ت فى ح����وار لك "لم يعلمنى �أح����د كيف �أكتب، 
�إنم����ا كنت �أكتب ح�سب" ب�شكل ع����ام مَنْ من الكتاب 
الع����رب تحدي����دا كان ل����ه �أك��ب�ر الأث����ر عل����ى اتجاهك 

و�أ�سلوبك واهتماماتك؟
نجيب محفوظ : الذى جعل القراء العرب وغيرهم 
الت�ضاري�����س  يتعرف����ون   - �أمكنته����م  ف����ى  وه����م   –
القاهري����ة وحياة النا�س فى م�صر ح��ي�ن قدمها على 

نحو ملحمى ممتع وفريد وغير م�سبوق.
محم����ود �أمين الع����الم: المثق����ف ال����ذى �أرى �أنّ كتابه 
)فل�سف����ة الم�صادف����ة( كت����اب غ��ي�ر م�سبوق ف����ى وقته 

)منت�صف خم�سينيات القرن الما�ضي(
 زكى نجيب محمود: الفيل�سوف النبيل الذى �سعى 
لإ�شاع����ة الفكر العلمى والتفكر الفل�سفى فى �أو�ساط 
مجتمعن����ا العربي، وكان له دور م�ؤثر فى ال�صحافة 

والمجلات الثقافية العربية
ف�����ؤاد زكريا: مث����ال الفيل�سوف متع����دد لااهتمامات 

الذى �سعيتُ لكى �أتمثله.
< ه����ل يعتزل الكاتب؟ ه����ل راودتك هذه الرغبة فى 

�إراحة العقل؟
الم��سأل����ة لي�س����ت م�شروط����ة بالرغبة ب����ل بالإمكانية 
�أي�ض����اً حتى ل����و �أراد الكاتب الحقيق����ى طلب الراحة 
فه����ل ي�ستطيع ذلك؟ ق����د يقبل بالابتعاد ع����ن الكتابة 
يوم����اً �أو يوم��ي�ن �أو �شه����راً �أو حت����ى �سن����ة؛ لكن����ه 
ف����ى النهاية �سيع����ود للكتاب����ة، الكتابة عن����د الكاتب 
الحقيق����ى, ت�صبح مث����ل رئة يتنف�����س عبرها, وعينا 

�إ�ضافية تعين ب�صره وب�صيرته.
لا راح����ة ف����ى لاابتعاد عن الكتابة، ه����ذا وهمٌ لن �أقع 

فى م�صيدة خديعته.
 عن الأهرام العربي
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عالم لطفية الدليميأمنا العظيمة لطفية الدليمي
حسن مدن

�أنهي���ت م�ؤخ���راً ق���راءة الرواية الق�ص�ي�رة للطفية 
الدليم���ي "عالم الن�ساء الوحيدات"، التي ت�ضمنها 
– بع����ض  – �إ�ضاف���ة �إلى الرواي���ة  كت���اب ح���وى 
الق�ص�ص الق�ص�ي�رة للكاتبة؛ فوجدت في الرواية، 
كم���ا في الق�ص�ص، ذلك الطواف في عوالم الن�ساء، 
ت�ب�رع الكاتب���ة في ول���وج دواخله���ن وتمزقاته���ن 

و�أ�شواقهن وتوقهن.
ق���د نج���د تعبيراً ع���ن ذلك فيم���ا قالت���ه الكاتبة على 
ل�سان بطل���ة الرواية "هل يع���رف النا�س �أن لغرفة 
الن�ساء الوحي���دات رائحة خا�صة لا تميزها �سوى 
الن�س���اء؟ لا �أعتقد �أن هن���اك من يعرف �أ�سرار غرفة 
الن�س���اء، ولي����س كل  �س���وى  الوحي���دات  الن�س���اء 
الن�س���اء؛ ف�أ�س���رار تلك الغ���رف بما تعجّ م���ن �أفكار 
وحكاي���ات وم�شاعر وت�ضحي���ات هي عالم مختلف 
مليء بالأ�سرار، برائحة البكاء والحزن يحمل في 
جنباته لحظ���ات فرح لم تكتم���ل، ولحظات �سعادة 
�سُرق���ت قبل �أن تكتمل، �أحلام �أمومة رحلت قبل �أن 

ت�أتي، ق�ص�ص حب لم تكمل طريقها".
 لك���ن الأم���ر لا ينح�صر في ك���ون البط�ل�ات ن�ساء، 
و�إنم���ا �أي�ض���اً لكونه���ن ن�س���اء عراقي���ات تحدي���داً، 
ينتمين �إلى البلد المثقل بالأوجاع وذاكرة الحروب 
المدمرة، وبا�ست�شراء الغرائ���ز والنزعات المذهبية 
والطائفي���ة فيه، الت���ي حولت هذا البل���د – المنارة 
للثقاف���ة والتقدم �إلى غابة �صراع���ات تتنا�سل على 
م���دار عق���ود، وقُ���دّر للكاتب���ة �أن تعي����ش �شخ�صياً 

معظم ف�صولها الموجعة.
 لي����س �أبلغ مما قالت���ه بطلة ق�ص���ة "ع�شاء لاثنين" 
الت���ي ت�ضمنها الكتاب في و�ص���ف الحالة الموح�شة 
التي �آل �إليها الع���راق "�أفتحُ نوافذ الغرف ويدخل 
البيت هواءٌ نديٌّ م���ع �صخب حياة جموح، يقتحم 
مه���دّد  الخ���ارج  في  �ش���يء  كل  غرفت���ي،  وح�ش���ة 
بالنهاي���ة، الأمكنة تتب���دل معالمها، تنه���ار وتتهدم، 
الأ�شج���ار تكبر وت�شي���خ، الأنه���ار توا�صل رحيلها 
نح���و الخليج وال�صغ���ار يكبرون ونح���ن تطاردنا 

محنة الفقد".
 �سب���ق لي كقارئ �أن ع�شت مثل ه���ذه العوالم حين 
ق���ر�أت رواي���ة "�سيدات زح���ل" الت���ي �سجلت فيها 
لطفي���ة الدليم���ي اللحظ���ات الفا�صل���ة في ت�أري���خ 
الع���راق الحدي���ث، ح�ي�ن اجتاحت���ه ق���وات الغ���زو 
الأميركي بذريع���ة �إنهاء الدكتاتوري���ة فيه و�إقامة 
الديمقراطية؛ فا�ستبدلت دكتاتورية الفرد الطاغية 
بمنظوم���ة من الدكتاتوريات الت���ي لا تقل طغياناً، 
و�أقام���ت نظام���اً للمحا�ص�صة المذهبي���ة والطائفية 
الت���ي نال���ت م���ن الهوي���ة الوطني���ة للع���راق حت���ى 
كادت �أن تبددها، و�أع���ادت المجتمع عقوداً للوراء، 
كم���ا ع�ش���ت مثل ه���ذه الع���والم �أي�ض���اً في روايتها 
الق�ص�ي�رة "مو�سيق���ى �صوفية" الت���ي ا�ستوحتها 
من حياة ال�شاع���ر الفيل�سوف الراحل عزمي موره 
لي ورفيق���ة حيات���ه ناديا ن�صار؛ فف���ي �سنة 1979 
زارتهم���ا في منزلهما الدم�شقي حيث عزف ال�شاعر 
مقطوعات���ه ال�صوفية على الع���ود، فحملتها �أنغامه 
بعي���داً لتحلق بها نحو ذكرى زيارة قديمة ل�ضريح 
جلال الدين الرومي، وبعد ع�شر �سنوات على هذا 
اللق���اء كتب���ت لطفي���ة الدليمي ه���ذه الرواي���ة التي 
تحك���ي عن �أرمل���ة تقرر الخروج م���ن ركود الوقت 
والبي���ت فتنتف�ض مثل طائر مائ���ي �أثقلت جناحيه 
�أوحالُ ال�ب�رك الآ�سنة، فتتمتم لنف�سه���ا ��سأغير كل 
�ش���يء، وتبد�أ بتغي�ي�ر �ستائر البي���ت حيث جعلتها 

�ستائر رقيقة ت�شفّ عمّا في ال�شارع.
 لك���نّ م���ا ر�أته الم���ر�أة هنا يختل���ف عمّا ر�أت���ه بطلة 

"ع�ش���اء لاثنين"؛ فقد �أتاحت له���ا ال�ستائر ال�شفافة 
�أن ت�شه���د الحي���اة، و�أن تنبث���ق ق�ص����ص الآخرين 
في اللحظ���ة الت���ي تق���ع عليهم عيناه���ا، في�صبحوا 
مو�ضوع���اً جديراً بالاهتم���ام، وترتبط بهم: تف�سّر 
حركاته���م الزائف���ة وال�صادقة، تعابيره���م الملتاعة 
والفرح���ة، ويحيكون لها ن�سائ���ج الدراما اليومية 

رغم تكرارها وابتذالها.
 لطفي���ة الدليم���ي في رواياته���ا وق�ص�صها ومجمل 
ما تكت���ب تفعل فعل ه���ذه المر�أة، من خل���ف �ستائر 
�شفيف���ة تحكي لنا الحياة، الحي���اة الإن�سانية عامة 
وحي���اة العراق المثق���ل بالج���راح والآلام والمبتلى 
ب�أ�ش���د المحن و�أع�صاه���ا، وتقول لنا ع���ن ذلك بلغة 

�أخاذة، ر�شيقة، و�أنيقة.
* * *

كق���ارئ عرف���ت �أدب لطفي���ة الدليم���ي �أول مرة من 
خ�ل�ال ق�ص���ة ق�ص�ي�رة وقع���ت عليه���ا عين���اي في 
حكاي���ة  ولذل���ك  الما�ضي���ة،  الت�سعين���ات  منت�ص���ف 
ع���ن  مقالات���ي  �إح���دى  في  رويته���ا  �أن  لي  �سب���ق 
الكاتب���ة و�أدبها؛ ففي �سنة م���ن ال�سنوات العجاف 
الت���ي كان الع���راق فيها مخنوق���اً بالح�صار الجائر 
الذي فُرِ����ض على �شعبه من قبل م���ا و�صفه جورج 
بو����ش الأب بالنظ���ام الدولي الجدي���د، بعد انهيار 
لااتح���اد ال�سوفييت���ي، حم���ل الأدي���ب العراق���ي – 
المقي���م، يومه���ا، في الإم���ارات – محم���ود �سعي���د، 
وكان ي�ت�ردد على العراق بين ف�ت�رة و�أخرى، رزماً 
م���ن الن�صو����ص الأدبي���ة الممي���زة لنخبة م���ن �أبرز 
الأ�سم���اء العراقي���ة المبدع���ة في ال�شع���ر والق�ص���ة 
والنق���د الأدبي، وم���ا �إلى ذلك، و�سلّمن���ي �إياها كي 
تج���د طريقها للن�شر على �صفح���ات مجلة "الرافد" 
ال�صادرة عن دائ���رة الثقافة والإعلام في ال�شارقة، 
وكنت، �آنذاك، مدي���راً لتحريرها، وبالفعل وجدت 
تل���ك الن�صو����ص، بالت���والي، طريقه���ا �إلى �أع���داد 
ن�شرن���اه في  ق�ص�صي���اً مم���ا  ن�ص���اً  لك���ن  المجل���ة؛ 
»الراف���د« ا�ستق���رّ في ذاكرت���ي طوي�ل�اً، ه���و نف�سه 
الق�ص���ة الق�ص�ي�رة التي عنيته���ا للطفي���ة الدليمي، 
يدور في���ه حديث عن امر�أة فر�ض���ت عليها ظروف 
الح�ص���ار �أن ت�أخ���ذ بع����ض �أغلى ما تمل���ك من كتب 
في مكتبته���ا لتبيعها، وفي طري���ق العودة ابتاعت 
بثم���ن تلك الكتب بع�ض �ض���رورات العي�ش و�شيئاً 
رت لنف�سها  ، وحين عادت �إلى البي���ت ح�ضّ م���ن البُن
فنجان���اً من القه���وة، وم���ا �أن احت�س���ت منه بع�ض 
الر�شفات حت���ى �شعرت بمغ�ص �شدي���د في معدتها 
فتخيل���ت �أن مبدع���ي الكتب المباع���ة ينتقمون منها 
لأنها فرّطت في كتبه���م. �ستغدو هذه الق�صة �إيذاناً 
بحر�ص���ي اللاح���ق على قراءة كل م���ا يقع في يديّ 

م���ن م�ؤلفاتها التي تتنوع ب�ي�ن الت�أليف والترجمة 
المبدعة، وق���دّر لي بعد �سنوات، يمك���ن القول �إنها 
كثيرة، �أن �ألتقي بالكاتبة بعد �أن �أ�صبحت تقيم في 
عمّان، حي���ث حملتها محنة بلادها عل���ى مغادرتها 
مكره���ة، ولكنه���ا تقاوم الغرب���ة بالكتاب���ة المثابرة 
والعميق���ة،  ال�سل�س���ة  الر�شيق���ة،  بلغته���ا  المت�ألق���ة 
وبالترجمات الممي���زة وبخا�صة تلك المت�صلة بفنَيْ 
الرواي���ة وال�س�ي�رة كترجمتها كت���اب جي�سي ماتز 
»تطور الرواية الحديثة«، وال�سيرة الذاتية لكولن 

ويل�سون »حلم غاية ما«.
 �أ�صبح���ت كلما زرت عمّ���ان للم�شاركة في فعاليات 
ثقافي���ة �أحر�ص عل���ى اللقاء بالكاتب���ة التي وجدت 
في �شخ�صه���ا – كم���ا ق���د وج���دت في كتابته���ا – 
نموذج���اً للمثقف�ي�ن العراقي�ي�ن الإن�ساني�ي�ن الذين 
نج���وا ب�أنف�سه���م م���ن �أدران الطائفي���ة والمذهبية، 
على �أنواعها وتلاوينه���ا، وظلوا مم�سكين بجمرة 
الوعي ب����أن م�ستقبل الع���راق لا ي�ستقيم بالطريقة 
الت���ي يُ���دار به���ا الي���وم لا م���ن قب���ل م���ن يم�سكون 
بال�سلط���ة، ولا بالنوازع الع�شائري���ة والتكفيرية، 
و�إنم���ا بخيار الدول���ة المدني���ة الديمقراطي���ة التي 
ي�ستحقه���ا العراق بما فيه من نخب متعلمة، كف�ؤة، 

ومن تقاليد �سيا�سية عريقة.
كلما طالعتُ لها كتاباً، رواية �أو مجموعة ق�ص�صية 
�أو ترجم���ة لكت���اب �أجنب���ي، �أت�س���اءل بين���ي وبين 

نف�س���ي: م���ن �أي���ن ت�أت���ي ه���ذه الم���ر�أة لاا�ستثنائية 
بالوق���ت لكي تنج���ز كل هذا؟ الج���واب عند لطفية 
حياته���ا،  كرّ�س���ت  فق���د  �صعب���اً؛  لي����س  الدليم���ي 
وبخا�ص���ة من���ذ �أن ا�ستق���رت في عمّ���ان، للكتاب���ة 
والق���راءة وحدهما، و�أ�صب���ح في جعبتها ع�شرات 
الم�ؤلف���ات ب�ي�ن الرواي���ة والمجموع���ات الق�ص�صية 
والمذك���رات وال�س�ي�ر، ونح���و خم�س���ة وع�شري���ن 
كتاب���اً مهم���اً ترجمتها ع���ن الإنجليزي���ة، ف�ضلًا عن 
الدرام���ا، و�أبح���اث ودرا�س���ات في  ن�صو����ص في 

الأدب والأ�سطورة والتاريخ.
 وه���ي �أي�ضاً متمي���زة في اختياراتها للكتب القيّمة 
كروائي���ة  اهتمامه���ا  وانعك����س  تترجمه���ا،  الت���ي 
على ن���وع ما تختار حي���ث �أثرت المكتب���ة العربية، 
خ�ل�ال ال�سن���وات الما�ضي���ة، بع���ددٍ مهمّ م���ن الكتب 
الت���ي تتناول كل ما يت�ص���ل بالرواية من ف�ضاءات 
وتقني���ات وتج���ارب، كم���ا �أول���تْ عناي���ة خا�ص���ة 
بترجم���ة �س�ي�ر �شخ�صي���ات انتقتها بعناي���ة، بينها 
– عل���ى ما �أذكر- ترجمتها ل�سيرة عالم ال�صواريخ 

ورئي�س الهند الأ�سبق زين العابدين عبدالكلام.
 ب�ي�ن �إ�صدارات لطفية الدليم���ي كتابٌ يت�صل ب�أدب 
الرح�ل�ات، �سمته »م���دني و�أهوائي«، �سب���ق له �أن 
ح���از "جائ���زة اب���ن بطوط���ة للرحل���ة المعا�صرة"، 
�ألي���ف، ر�شي���ق  كت���اب  �أبوظب���ي، وه���و  ومقره���ا 
العب���ارة، ت�صحبن���ا في���ه الكاتب���ة في رحلاتها �إلى 
مدن وبل���دان بلغتها ال�شفيفة، وروحها الم�ستك�شفة 

للجمال.
 عل���ى الن�سخة التي �أهدتها لي م���ن كتابها المترجم 
لطفي���ة  كتب���ت  الأدب«  غاب���ة  فل�سفي���ة في  »نزه���ة 
"ه���ذه النزه���ة الفكري���ة ف�سح���ة  الدليم���ي تق���ول 

لاجتلاء ما يربط الفل�سفة بالفعل الإبداعي".
المترجم���ة  �شخّ�ص���ت  و�أدقّه���ا  الكلم���ات  �أق���ل  في   
م�ضم���ون الحوارية ب�ي�ن �آيري�س م���ردوخ وبريان 
ماغي حول م���ا هو فل�سفي في الأدب وما هو �أدبي 
في الفل�سف���ة، وعلى �صغر حج���م الكتاب ف�إنه ثري 
بالأف���كار ومله���م ومحرّ����ض وين�ي�ر زواي���ا معتمة 
�أو لم يُ�سَلّ���ط عليه���ا من قبل ال�ض���وء الكافي، حول 

العلاقة بين الأدب والفل�سفة.
 الق���ارئ الح�صي���ف ي�ستطيع �أن يتب�ي�ن وهو يقر�أ 
ل على ت�أ�سي�س فل�سفي  �أدب���اً ما �إذا كان كاتبه تح�صّ
يُعت���دّ به، �أو �أنه كاتب ع���ادي �أو حتى �سطحي. لن 
تغني اللغ���ة الجميلة للكاتب، �أيّ كاتب، عن الفكر، 
الفك���ر الفل�سف���ي تحدي���داً؛ بل �إن ه���ذا الفكر يغني 
ب���دوره لغ���ة الكات���ب ويط���وّر مهارات���ه الأخ���رى، 
و�أح�س���ب �أن ه���ذا ينطبق عل���ى الكثير مم���ا كتبته 

الدليمي من �أدب.

ستار كاووش

م���ن  باه���ر  نح���و  عل���ى  حيات���ي  في  تعلم���ت   "  
يقولون  �شخ�صيتين: بيكا�س���و ولطفية الدليمي". 
خ�ي�ر الكلام م���ا ق���لّ ودلّ، وهذا ما ي�ش���كل لي الآن 
محن���ة ب�سب���ب �صعوب���ة الإحاطة بم���ا �أري���د قوله 
في ه���ذه ال�سطور القليل���ة؛ ولأن المو�ضوع يتعلق 
ب�أ�ستاذتن���ا لاا�ستثنائي���ة لطفية الدليم���ي لذا لي�س 
م���ن ال�سهل اخت�صار الكلام و�إيجاز العبارات التي 
يمكن �أن تفيها حقها علينا وعلى ثقافتنا و�إبداعنا.

ن���ادرةٌ ه���ي ال�شخ�صي���ات التي بهرتن���ي كما فعلت 
وكثيراً ما فكرتُ بيديها  �صاحبة "�سيدات زح���ل"، 
ال�سخيت�ي�ن وق���د تحولت���ا �إلى �سب���ع �أي���ادٍ تمنحنا 
لَتْ  ثَّ َ �إبداع���ات مختلف���ة وك�أنه���ا �أيقونة مقد�س���ة َمت
الرق���م �سبع���ة ال���ذي ي�ش�ي�ر �إلى الكم���ال في الكثير 
م���ن الح�ضارات والثقاف���ات القديمة؛ فهي تمنحنا 
تزوّدن���ا  �أخ���رى  وبي���د  بي���د،  الرائع���ة  رواياته���ا 
بق�ص�صها الق�صيرة؛ �أم���ا ترجماتها المذهلة فتهبنا 
�إياها بيدها الثالثة، وفي الرابعة ت�ضع بين �أيدينا 
مقالاته���ا المهم���ة، �أما يده���ا الخام�س���ة فترفدنا من 
خلاله���ا بعموده���ا الأ�سبوع���ي الذي يمدن���ا بطاقة 
�إيجابية للم�ض���ي في هذا العالم بينما تب�سط يدها 
ال�ساد�س���ة نحو �آخر تطورات العل���م الذي تهتم به 
ب�شكل يوازي اهتمامها بالأدب، �إ�ضافة �إلى كل ذلك 
تفر����ش لنا �أ�ستاذتنا يداً �سابع���ة مليئة بورد الأمل 
ومحب���ة لاان�سان وروح التف���ا�ؤل وفطنة الأم التي 
تعط���ي وتمنح وتهدي ب�سخ���اء )وت�ضيء العتمة( 
�أو �سلط���ان واه���م،  النظ���ر لجائ���زة عاب���رة  دون 
ول�سان حالها يق���ول �إن الأيدي لم تُخلَق للت�صفيق 

بل لترك �أثر جميل في هذا العالم.
عي الكثيرون �أن ممار�سة �إبداعات مختلفة غالباً  يَدَّ
ما ي�أكل من جرفها جميعاً وي�ؤثر على قيمتها؛ لكن 
هذه النظرية �سرعان م���ا ت�صبح مدعاة لل�شك حين 
تغمره���ا مياه ه���ذه المر�أة الجميلة الت���ي �أثبتت �أن 
غ���زارة لاابداع دلي���ل عل���ى خ�صوبة �أكي���دة؛ فهي 
�أر�ض خ�صبة �صالح���ة لزراعة مختلف الإبداعات، 
تربتها ت�شبه تربة الع���راق التي جُبِلَتْ منها، وهي 
�شج���رة متع���ددة الثم���ار، وارف���ة الظ�ل�ال وجميلة 
المنظ���ر، تمن���ح ب�ست���ان حياتن���ا الكثير م���ن العطر 

والعذوبة والح�ضور المحبب للنف�س.
الت�صال���ح مع النف����س ومحبة لاان�س���ان لعمله وما 
يق���وم به يمنحه طاقة عجيب���ة ومتجددة، وهذا ما 
يفعل���ه �أي�ضاً الح�ضور الجمي���ل وال�سخاء والمحبة 
الت���ي يتحل���ى بها المب���دع؛ في�ض���يء كلُّ ذلك روحه 
وينعك�س عل���ى نتاجه، ولأن لطفية الدليمي تحمل 
ه���ذه ال�صفات ل���ذا نراها حا�ض���رة متوقدة وعالية 
الم���كان والمكان���ة وهي تم�ض���ي في طري���ق وا�ضح 
وجميل اختارته لنف�سها و�صارت كلما تعطي تكبر 

وكلما تمنح تعلو وكلما تر�شد تزهو.
م���ن  �س���وى  باه���ر  ب�ش���كل  حيات���ي  في  �أتعل���م  لم 
�شخ�صيت�ي�ن هم���ا بيكا�س���و، ال���ذي عرف���تُ وفهمتُ 
م���ن خ�ل�ال �أعمال���ه وعبقريته كي���ف �أجع���ل الر�سم 
فردياً ويعك�س �شخ�صيت���ي، وك�أنه كتاب مذكراتي 
الذي تغفو عليه �أيامي، وطفولتي التي �أ�ستعيدها 
على �سطوح هذه القما�ش���ات الملونة، وال�شخ�صية 
الثاني���ة هي لطفي���ة الدليمي التي علمتن���ي �أن اليد 
التي تر�سم الجمال يمكن �أن تكتب حين تتوفر على 
الح�سا�سي���ة المنا�سبة، وروح التطلع والمطاولة في 
المح���اولات الت���ي لا تتوقف. ه���ذه الم���ر�أة علمتني 
كي���ف �أ�صيغ عبارات���ي و�أنا �أتاب���ع كتاباتها بلهفة، 
لهف���ةٌ �أحاول �ألّا �أجعله���ا بادية على ملامحي، لي�س 

ب���ل ان�سياب���اً وانغم���اراً في ذروة التعل���م  ترفع���اً 
والمطاول���ة في الفه���م. ه���ي �صديقت���ي و�أ�ستاذت���ي 
و�إح���دى نخلات الع���راق، امر�أة م���ن ذهب وعطر، 

وكتبها هي ال�شاهد وهي النتيجة.
ذات م���رة كان ل���ديَّ افتت���اح معر����ض في عمّ���ان، 
وكان���ت تلك المنا�سب���ة هي الأولى الت���ي �أعود فيها 
لعر����ض لوحاتي في بلد عربي بعد �سنوات طويلة 
م���ن الغربة. كن���ت �سعيداً يومه���ا، فالوقتُ قد حان 
للق���اء الأ�صدق���اء وال�صديق���ات م���ن المبدعين حيث 
�أع���ود لنا�سي مثل اب���ن �ضال ا�شت���اق لأهله، وقبل 
المعر����ض ات�صل���تُ بـلطفي���ة الدليم���ي ك���ي �أخبرها 
بافتتاح المعر�ض في ذات المدينة التي تعي�ش فيها، 
عمّان، عنده���ا فرحتْ بهذا الخ�ب�ر واللقاء، وقالت 

وفع�ل�اً عندم���ا حان  "��سأك���ون �أول الحا�ضري���ن"، 
ميع���اد افتتاح المعر�ض �أَطَلَّ���تْ �أ�ستاذتي من مدخل 
الغال�ي�ري وهي ت�ض���يء المكان مثل زه���رة رازقي 
عراقي���ة، بل مثل قمر بابلي ج���اء من بعيد لي�ضيء 
لي المعر����ض. احت�سينا القه���وة ونحن نتجول معاً 
بين اللوحات التي �أ�صبحت �أكثر جمالًا بوجودها، 
وتحدثنا عن الفن والإبداع العراقي و�أحوال البلد 
التي لا ت�سرّ مع الأ�س���ف، واجتزنا باحة الغاليري 
ونح���ن ننظ���ر �إلى ال�سماء كما ننظ���ر �إلى �أمل قادم 

لبلدنا البعيد.
�أتذكّرُ بعده���ا حين بد�أتُ بترجم���ة ر�سائل فن�سنت 
ف���ان غوخ �إلى العربي���ة، كانت ه���ي الوحيدة التي 
�أر�سلتُ له���ا �أول ر�سالة ترجمتُها، لتقول لي ر�أيها، 

وعندما و�صلني ر�أيه���ا مع بع�ض الهوام�ش عرفتُ 
�أنّ طريق���ي �سالكة، وما عليَّ �سوى و�ضع القفازات 
بي���ديَّ والم�ضي بنظ���رة ثاقبة كنظ���رة "وليم تل"؛ 
فح�ي�ن تقول لطفية الدليمي ر�أي���اً ي�شير �إلى بع�ض 
الج���ودة في ما �أكتب فهذه ه���ي �شهادتي وهذا هو 

مرادي.
لم �أتحدث هنا عن لطفية الدليمي وكتبها وتفا�صيل 
�إبداعها الذي �صار �أحد كنوز بلادنا الثقافية، فذلك 
يحت���اج �إلى كت���ب عديدة لإن�صاف م���ا �أنجزته وما 
جاد به قلمها، بل �أردت �أن �أحييها ك�إن�سانة عظيمة 
تمن���ح الإلهام، وتفت���ح النوافذ لن�ش���مَّ �أريج الكلمة 
التي لا تخطئها الحوا����س، وتغر�س �شتلات الأمل 
لتتفتح ورداً وزهور محبة، تفتح طريقاً هنا ودرباً 
هناك كي نم�ضي بي�سر، ولا نركل �أحجار الطريق، 
ت�شير �إلى قمر في �سمائنا الإبداعية فيتحول القمر 
�إلى م�صب���اح ي�ض���يء لنا م�ساحات جدي���دةً. لطفية 
الدليم���ي التي تعي����ش بعيداً عن داره���ا ودوّارها، 
حي���ث ت�ستق���ر جذوره���ا عميق���اً في ترب���ة �أر����ض 
الرافدي���ن الت���ي �أحبّته���ا وانتم���ت �إليه���ا بروحه���ا 
وحرفها، نعم جذوره���ا هناك بينما �أوراقها تتفتح 
في عمّان، وثمارُها تتوزع في كل بلد ي�صله حرفها 

وكلمتها الآ�سرة.
غالب���اً م���ا �أر�سم ال�شخ�صي���ات التي �أحبه���ا و�أ�شعر 
بانتماء لها، وع���ادةً ما تكون هذه ال�شخ�صيات من 
الو�س���ط الثقافي وتنتج الإبداع والثقافة والمحبة، 
لذا كان���ت لطفية الدليمي في مقدم���ة من ر�سمتهم، 
وقد حاول���تُ، في البورتريه ال���ذي ر�سمته لها، �أن 
�أعّرب عن رفعة �شخ�صيتها وجمال �إبداعها وروحها 
الخط���وط  جعل���ت  حي���ث  الع���الي،  وح�ضوره���ا 
والأقوا�س تتقاطع عل���ى ملامحها لتمنحها م�سحةً 
فيه���ا �شيء م���ن القدا�سة التي تعي���دني �إلى ر�سوم 
الزج���اج المع�ش���ق بالر�صا����ص، ال���ذي ي�ستقر على 
النواف���ذ الكب�ي�رة للأماك���ن المقد�س���ة، وهك���ذا جاء 
ه���ذا  في  ت�شبهه���ا.  م�ضيئ���ة  ب�أل���وان  البورتري���ه 
البورتري���ه جرب���تُ الإم�س���اك بلحظت�ي�ن: لحظ���ة 
الغي���اب ولحظة الح�ض���ور، لأمزجهما معاً محاولًا 
التعب�ي�ر ع���ن �شخ�صيتها الفريدة الت���ي اجتمع في 
نظرته���ا الحالمة �شرودٌ خفي نح���و بغداد مع تطلع 

وثقة واندفاع �إلى الأمام.
ي�ش�ي�ر الكث�ي�رون �إلـ���ى �أن لطفي���ة الدليم���ي تعتبر 
م���ن المدافعات ع���ن حقوق المر�أة و�إع���ادة اعتبارها 
ومكانتها، لكن���ي �أراها مدافعةً ع���ن الإن�سان وقيم 
الجم���ال، �أراها وهي تح�ص���د �سنابل كلماتها كتباً، 
ت�ش�ي�ر �إلى الأ�شج���ار والنخيل، تكت���ب عن الرجل 
ال���ذي تقا�س���م معها الخليق���ة وعمّرَ معه���ا الأر�ض، 
تكت���ب ع���ن الزه���ور والمحبة ب�ي�ن النا����س، توائم 
كلماته���ا م���ع �أخيّاتها �سواق���ي الع���راق وب�ساتينه 
البعي���دة، تكت���ب للع���دل والم�س���اواة والت�سام���ح، 
فتمن���ح كلماته���ا جناحين هما الم���ر�أة والرجل معاً، 
وب�ي�ن كل ه���ذا وذاك لا �ش���يء يعل���و عنده���ا عل���ى 

المحبة.
ع���ادةً م���ا تمن���ح البل���دان جوائ���ز لمبدعيه���ا الكبار 
للاحتف���اء به���م وبمنجزهم، لك���نّ لطفي���ة الدليمي 
عك�س���ت ال�صورة ب�ش���كل ا�ستثنائ���ي ومرهف بعد 
�أن ح�ص���ل الع���راق كله عل���ى جائزة ا�سمه���ا لطفية 
الدليمي، جائ���زة فر�شتها لطفية ب�ي�ن ب�ساتين بلاد 
م���ا ب�ي�ن النهري���ن ونخيلها وه���ي تن���ادي بالمحبة 
وال�س�ل�ام والعدل واحترام الإن�س���ان، فمنذ كتابها 
الأول "مم���رٌّ �إلى �أح���زان الرج���ال" وحت���ى ه���ذه 
اللحظ���ة م���ا زال���ت لطفي���ة الدليم���ي – و�ستبقى- 
تنقلن���ا ع�ب�ر مم���رات يغمره���ا الجم���ال والمعرف���ة 

والهداية والأمل.
�أم���ي العظيم���ة لطفية: لك مني �س�ل�ام عراقي يليق 

بك، لك ب�ستان محبتي وورد روحي.
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لطفية الدليمي في مرآة النقد الروسي:
 رائدة السرد العراقي الحديث

أماليا ماكروشينا*

 ترجمة: فالح الحمـراني

الق���رن الع�شري���ن،  ظه���ر في العق���ود الأولى م���ن 
ع���دد من الكاتب���ات العراقيات ومنه���ن �سلمى بنت 
عب���د الرزاق الملائك���ة، الملقبة بـ«�أم ن���زار الملائكة«، 
وفطين���ة نائ���ب، الت���ي كتبت تح���ت ا�س���م م�ستعار 
هو �صدوف العامري���ة، ومقبولة الحلي �أو عفراء، 
وغيره���ن. وتغ�ي�رت مكانة الكاتب���ات في المجتمع 
بالتزامن م���ع التحولات ال�سيا�سي���ة ولااقت�صادية 
الب�ل�اد.  ت�شهده���ا  الت���ي  الك�ب�رى  ولااجتماعي���ة 
ودخل���ت �أ�سماء جديدة ال�ساح���ة الأدبية العراقية، 
لت�صبح من �أب���رز الكاتبات العربي���ات. و�شهد عام 
1937 ن�ش���ر �أول ق�ص���ة ق�ص�ي�رة لكاتب���ة عراقي���ة، 
عندم���ا ن�ش���رت دلال خلي���ل �صف���دي ذات الأ�صول 
اللبنانية مجموعتها الق�ص�صية »�أحداث ووقائع«، 
الت���ي ر�أى العديد م���ن النقاد �إن ه���ذه الق�ص�ص لم 
تتواف���ق تمام���ا م���ع مفه���وم الق�صة الق�ص�ي�رة، بل 
قدمت مقالات بلاغية. وكانت ر�سالتها الدعوةً �إلى 

مراعاة المعايير الأخلاقية للمجتمع.
وبعد حوالي ع�شر �سنوات، وتحديدا عام 1948، 
ن�ش���رت مليح���ة �إ�سح���اق روايتها »عقل���ي دليلي«. 
يُع���د ه���ذا العمل �أك�ث�ر ن�ضجا من حي���ث المحتوى، 
�إذ يتتبع تطور ال�شخ�صية الرئي�سة على مدى عدة 
عق���ود تجدر الإ�ش���ارة �إلى �أن الأخلاق ودور المر�أة 
في المجتمع كان���ا مو�ضوعين مف�ضلين في الرواية 
الن�سوية العربية. كما تناولت الكاتبات اللاحقات 

هذه الموا�ضيع من زوايا مختلفة في كتاباتهن.
وركزت رواي���ات الخم�سيني���ات وال�ستينيات وما 
بعده���ا على مو�ضوع �آخر: العلاقات داخل الأ�سرة 
الت���ي تنط���وي عل���ى الخيانة، وكف���اح الم���ر�أة �ضد 
المعامل���ة غ�ي�ر العادل���ة والق�سوة والعن���ف �ضدها. 
وق���د �سلط الناق���د الأدبي عمر طال���ب ال�ضوء على 
هذه الخط���وط الق�ص�صية في �أعمال �سافرة جميل 
حاف���ظ، و�سميرة المان���ع ومي�سلون ه���ادي وعالية 

ممدوح هادي ولطفية الدليمي.
دخل���ت لطفي���ة الدليمي ع���الم الق�ص���ة العراقية في 
ال�سبعيني���ات بن�ش���ر مجموعتها »مم���ر �إلى �أحزان 
الق�ص���ة  ب�ي�ن  �أعماله���ا  ن�ش���ر  وت���والى  الرج���ال«، 
الق�ص�ي�رة والرواي���ة، الت���ي ترك���ت ب�صماتها على 
طريق���ه.  في  منعطف���ا  ومثل���ت  العراق���ي  ال�س���رد 
وه���ي الآن م�ؤلف���ة لأك�ث�ر م���ن ع�شري���ن مجموع���ة 
وخم����س  والرواي���ات،  الق�ص�ي�رة  الق�ص����ص  م���ن 
م�سرحي���ات والعديد م���ن ال�سيناريوه���ات وثلاث 
مجموعات من المق���الات. ويركز عمل الكاتبة عادة 
على حياة الم���ر�أة العربية، مع همومه���ا وم�شاكلها 
و�أفكارها. فم���ن بو�سعه الكتابة عن هذا �أف�ضل من 
المر�أة العربية نف�سها؟ وو�صف الناقد فا�ضل ثامر، 
لطفية الدليم���ي ب�أنها م�ؤ�س�سة ن���وع واقعي جديد 

في الأدب.
حْ�ل�ات والنق���د  الرِّ �أدب  الدليم���ي في  كتب���ت  كم���ا 
وال�ش����ؤون الثقافي���ة ونظري���ة الرواي���ة.. و�ش���كّل 
تناول الواقع العراقي المعا�صر المو�ضوع المركزي 
الثاني في �إبداعات الكاتبة الروائية. عانى العراق 
عل���ى مدى �سن���وات طويل���ة متتالية م���ن الحروب 
والدم���ار، وغدت حياة الإن�س���ان/ المواطن في ظل 
الخوف الم�ستدام على الحي���اة ال�شخ�صية، وحياة 

الأق���ارب م�أ�ساة للمجتم���ع العراقي المعا�صر، الذي 
ا�ضط���ر الكثير م���ن �أبنائه مغ���ادرة وطنهم. وعلى 
هذا الغرار ا�ضطرت لطفية الدليمي، التي لم ترغب 
حتى اللحظة الأخير مغ���ادرة موطنها بغداد، على 
الرغْم من �إلحاح �أقاربها و�أ�صدقائها على الهجرة. 
ته في  و�أودع���ت الكاتبة �ألمه���ا، وهموم �شع���ب بِرُمَّ
ر�ؤي���ة ثاقبة ومروعة عن الحياة في �أثناء الحرب. 
وكرّ�س���ت دار المدى ملحق���ا خا�صا ع���ن �إبداعاتها، 
و�أقامت ندوة للاحتفاء بتجربتها الثقافية، تتناول 
رواية »خ�سوف برهان الكتب���ي« للأديبة تعقيدات 
وتكت���ب  الع���راق.  في  المثق���ف  وم�صاع���ب  حي���اة 
الدليمي بلغة غنية مليئ���ة بال�صور ولاا�ستعارات، 
وا�صف���ة معاناة �شخ�ص، ا�ضطر بيع �أغلى ما لديه، 
كتب���ه. وكان���ت الكتب تعن���ي كل �ش���يء لل�شخ�صية 
الرئي�سي���ة – فه���ي حيات���ه ذاته���ا. ور�ص���د النق���اد 
�أن الكاتب���ة تم���زج في ه���ذا العمل �أنم���اط �أ�ساليب 
مختلفة. وعلى هذا النحو تُ�ستبدل مقاطع �شعرية 
ب�ص���ورة غير متوقعة بحوارات ع���ن نهاية العالم، 

مع �أنّ الن�ص يظل في الوقت نف�سه واقعيا تماما.
وم���ن بين الأعم���ال اللافتة للكاتب���ة رواية بعنوان 
 .2012 ع���ام  �ص���درت  الت���ي  زح���ل«،  »�سي���دات 
تتك���ون هذه الق�ص���ة، المقدمة على �ش���كل مذكرات، 
م���ن )ت�سع���ة( ف�ص���ول. تم جم���ع الت�سجي�ل�ات من 
قب���ل ال�صحافي���ة حن���ان البابلي، الت���ي تنتمي �إلى 
�إحدى العائ�ل�ات العراقية الأك�ث�ر �شهرة. وتجري 
�أح���داث الرواية عل���ى خلفية الأح���داث التي هزت 
الع���راق قبل وبعد بعد الغ���زو الأمريكي للبلاد عام 

2003. وتب���د�أ الكاتبة الرواية ب�أ�سئلة، تحاول �أن 
تج���د �أجوبته���ا في ال�س���رد. وي�شبه و�ص���ف لطفية 
لل�ضرب���ات الع�سكري���ة الأولى عل���ى بغ���داد لقطات 
فيل���م لإثارة رعب النا�س العادي�ي�ن، و�أعيد �سردها 
نياب���ة ع���ن �شه���ود عي���ان. ونال���ت الرواي���ة �شهرة 

وا�سعة لدرجة �أنه �أعيد ن�شرها ثلاث مرات.
ويحظ���ى �إنتاج لطفي���ة الدليم���ي الإبداعي بتقدير 
كب�ي�ر من قبل زملائه���ا، على �سبيل المث���ال، كر�ست 
ال�شاع���رة العراقي���ة دني���ا ميخائي���ل، الت���ي تعي�ش 
حالي���ا في الولاي���ات المتح���دة، �إح���دى ق�صائده���ا 
بعن���وان »لي����س �أن���ا.. م« ي�شبه العم���ل في ال�شكل 
تعي���د  لطف���ل،  الأم  تغنيه���ا  تهوي���دة  والمحت���وى، 
الق���ارئ �إلى الطفول���ة. يعتق���د النق���اد �أن تج�سي���د 
�ص���ورة الأم ه���و لطفية الدليمي، الت���ي كر�ست لها 
الكاتب���ة ق�صيدته���ا. ترجم���ت �أعم���ال الكاتب���ة �إلى 
لغ���ات �أوروبي���ة و�آ�سيوية، وح�صل���ت مجموعتها 
»المو�سيقى ال�صوفي���ة«، ال�صادرة عام 1994، على 
جائزة �أف�ضل عمل �أدبي في العام نف�سه. وللأ�سف، 
لم يُن�ش���ر غير عمل واحد من �أعمال لطفية الدليمي 
باللغ���ة الرو�سي���ة. �إذ نُ�ش���رت له���ا ق�ص���ة ق�ص�ي�رة 
بعنوان »النج���اة في �أر�ض الموت« �ضمن مجموعة 
»ل�ؤل�ؤة ال�شرق« النثرية العراقية الحديثة ال�صادرة 
عام 2015. ويمك���ن ت�صنيف الق�صة المن�شورة في 
المجموعة �ضمن الن���وع الأدبي الإخباري �أكثر من 
كونه���ا عم�ل�ا روائيا. ت�ص���ف لطفي���ة الدليمي ب�ألم 
وي�أ����س، ب�ضمير المتكلم، يومه���ا المعتاد في م�سقط 
ر�أ�سها بغداد، التي تحولت فج�أة �إلى �ساحة حرب. 

وغ���دت الأن�شط���ة الروتيني���ة – ك�إع���داد الفطور، 
وق���راءة كت���اب، وم�شاه���دة التلفزي���ون – رفاهية 
بعيدة المنال للنا�س. وبدت كلمات الكاتبة مروعة: 
»ال�ساع���ة الثامن���ة �صباحا هي وق���ت حديث يومي 
مع �صديقت���ي الفنانة حنة. في وقت محدد �صباحا 
وم�س���اءً، نت�صل ببع�ضنا بع�ضا عبر الهاتف لنت�أكد 
م���ن �أننا ما زلنا عل���ى قيد الحياة… من عادتنا �أن 
نخ�ب�ر بع�ضنا بع�ضا بتحركاتن���ا، كما لو كنا ن�ؤمّن 

�أنف�سنا من المفاج�آت والموت العر�ضي«.
لطفي���ة الدليم���ي لي�س���ت م�ؤلفة ق�ص����ص وروايات 
فح�س���ب، ب���ل م�ؤلف���ة م�سرحي���ات �أي�ض���ا. ولذل���ك، 
مُنح���ت م�سرحيتها »ليالٍ �سومري���ة« جائزة �أي�ضا، 
وعل���ى الرغ���م م���ن كل الظ���روف، ي�ستم���ر الأدب 
الن�سائ���ي في العراق في التط���ور. بدءا من ال�شعر 
في  الب�سيط���ة  الق�ص�ي�رة  والق�ص����ص  التقلي���دي 
المحت���وى وال�شكل، تو�صلت الكاتب���ات العراقيات 
�إلى �أ�ش���كال و�أن���واع جديدة في �إبداعه���ن، بعد �أن 
نجح���ن في العث���ور على موا�ضي���ع قريبة ومثيرة 
للاهتم���ام للق���ارئ. ووفقا لنق���اد الأدب، ف����إن �أدب 
الم���ر�أة العراقي���ة له �سمة محددة تمي���زه �إلى حد ما 
عن �آداب الدول العربية الأخرى. يكمن في حقيقة 
�أن �أدب المر�أة العراقية لم يعار�ض �أبدا �أدب الكتاب 
الذكور، بل على العك�س، �أكمله، وعلى هذا ت�شكلت 

�صورة موحدة ومتعددة الأوجه للعالم.
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محمد حياوي

منذ �أن فتح���ت لطفية الدليمي ممرًا �إلى �أحزان الرجال 
الع���ام  في  ال�ص���ادر  الأولى  الق�ص�صي���ة  )مجموعته���ا 
1970(، وه���ي تح���اول تح�س����س مواط���ن الأث���ر الذي 
تترك���ه تل���ك الأح���زان عل���ى �أرواح الن�س���اء م���ن بن���ات 
جن�سه���ا. لي����س فقط عل���ى ال�صعيد الواقع���ي بوا�سطة 
ن�شاطاته���ا الكبيرة والكث�ي�رة في مجال حق���وق المر�أة 
ولاانت�ص���ار له���ا و�إب���راز مظلوميته���ا ور�ص���د مكام���ن 
���ا عل���ى �صعيد  الحي���ف ال���ذي تتعر����ض ل���ه، لك���ن �أي�ضً
الأدب والإبداع، فكتبت ع���ن "عالم الن�ساء الوحيدات" 
ي���رث  "م���ن  في  الن�س���اء  �سترث���ه  ال���ذي  والفردو����س 
الفردو����س" وع���ن" �سيّ���دات زحل" اللوات���ي ي�سبحن 

مثل الأقمار في الكون الف�سيح.
في الواق���ع لم ينح�ص���ر عط���اء وبح���ث ومنج���ز لطفية 
ي�سلّ���ط  م���ا  وكل  الم���ر�أة  حق���وق  مج���ال  في  الدليم���ي 
ال�ضوء على �إن�سانيته���ا، في العطاء الأدبي والإبداعي 
والن�ش���اط لااجتماع���ي الفاعل، بل تج���اوزه �إلى ما هو 
بحث���ي وتاريخ���ي، فدر�س���ت �أو�ض���اع الم���ر�أة المبدع���ة 
في ح�ض���ارات الع���راق القديم���ة، وج���دل الأنث���ى في 
الأ�سط���ورة ونفيه���ا من الذاك���رة، كما كتب���ت عن حريّة 
الم���ر�أة في ظ���ل �أن���واع الإره���اب والعن���ف ال�سيا�س���ي 

والعائلي ولااجتماعي وعنف لااحتلال.
في تو�صيف ظاهرة لطفية الدليمي الثقافية وملامحها 
و�أ�سباب تبلوره���ا في حالة المثقف الفرد، وكيف يمكن 
�أن ي�ش���كّل ظاهرة م���ن نوع ما، مثل الكتاب���ة عن لطفية 
الدليم���ي. لي�س الكاتبة والمترجم���ة والنا�شطة المدنية، 
ب���ل الظاه���رة الثقافي���ة المتوا�صل���ة والمتج���ددة، لجهة 
�إ�صراره���ا على الح�ضور الفاعل، �س���واء في ال�صحافة 
الثقافي���ة �أو الت�ألي���ف الإبداع���ي والترجم���ة والإع���داد 

والمتابعة �أو حتّى في الحياة الثقافية.
�أدبيً���ا تنتم���ي لطفية الدليم���ي �إلى الجي���ل الو�سط بين 
ال�ستين���ات والثمانين���ات في العراق، وه���و جيل طالما 
�شغ���ل حي���زًا مهمً���ا وجدليً���ا في الم�ساح���ة الإبداعي���ة 
العراقي���ة، بع���د �أن �أ�سّ����س ر�ؤاه وامتل���ك وعيه النقدي 
كب�ي�رة  متغ�ي�ارت  �أعق���اب  في  الإبداعي���ة  وهويت���ه 
ومتداخلة من تاريخ العراق ال�سيا�سي الم�ضرب، فحول 
اختلافات���ه وت�صادمات���ه الفكري���ة �إلى وق���ود ومحفّ���ز 

لتر�سيخ عطائه وتنوعه و�إثراء تجاربه الخلاقة.
وفي خ�ض���م تلك التجارب المتلاطمة له���ذا الجيل المهم، 
كان عل���ى لطفي���ة الدليم���ي، ابن���ة المدين���ة ال�صغ�ي�رة 
الوادع���ة �ش���رق الع���راق "به���رز"، المعروف���ة بخ�ص���ب 
�أرا�ضيه���ا ون�ضج فاكهتها وتنوعه���ا وثرائها الطبيعي، 
�أن تبح���ر في ق���ارب رقي���ق بمجاذيف غ�ض���ة لت�شق لها 
طريقً���ا مختلفًا، م���ن دون �أن تتعكز عل���ى حقيقة كونها 
�شابّ���ة جميل���ة جدي���رة بالرعاي���ة والدع���م والم�سان���دة، 
ب���ل كندّ عني���د لأقرانها من �أبناء ه���ذا الجيل، لاحظ �أن 
�أح���دًا من النقاد الذين ت�ص���دوا لتجربتها الإبداعية، لم 
نّف���ت دائمًا  ي�صنفه���ا في خان���ة الأدب الن�س���وي، بل �صُ
في خان���ة الأدب العراق���ي المح����ض، عل���ى الرغ���م م���ن 
�أن تجاربه���ا الإبداعي���ة طافح���ة ب���كل ما يم���ت للأنوثة 
و�إرها�صاتها ب�صلة، وي�ستن���د وي�ؤثث عوالمه بالدرجة 

الأ�سا�س على تجارب وتف�صيلات تلك العوالم.
تاريخيً���ا، لم ت�شه���د الحي���اة الثقافية العراقي���ة، �ش�أنها 
بذل���ك �ش����أن الحي���وات الثقافي���ة الأخ���رى في الع���الم 
العرب���ي، الكثير من التج���ارب الن�سوية الب���ارزة التي 
تنتم���ي للأدب ح�ص���رًا ولي�س للن�سوي���ة الأدبية، �أق�صد 
�أن تفر����ض المر�أة الأديبة تجربتها عل���ى الواقع الأدبي 

في بل���د ما من دون تل���ك الت�سهي�ل�ات النقدية المتعارف 
عليه���ا اليوم عل���ى �صعيد النف���اق المجاملاتي في هدي 
من هيمن���ة التوا�صل لااجتماع���ي، فكانت تجربتها في 
وقته���ا، علامة ب���ارزة في الحياة لااجتماعي���ة العراقية 
والبغدادي���ة، تحدي���دًا في تل���ك الحقب���ة الت���ي �شه���دت 
الكث�ي�ر م���ن التج���ارب الابرقة للن�س���اء المبدع���ات، في 
مجال قاع���ات الفن���ون وتق���ديم الابرم���ج التلفزيونية 
والإذاعي���ة وت�صمي���م الأزي���اء وغيرها، وهو م���ا �شكّل 
في مجمل���ه الحياة الثقافي���ة الثرة والرخ���اء الإبداعي 
الفني والأدبي، فلمع���ت في �سماء البلاد �أ�سماء بمثابة 
رم���وز ثقافي���ة و�إبداعي���ة، م���ن مث���ل ابت�س���ام عبدالل���ه 
العطّ���ار  وليل���ى  ر�سّ���ام  و�شمي���م  لي  الأورف���ه  ووداد 
واعتق���ال الطائ���ي وخيري���ة حبي���ب وغيره���ن الكث�ي�ر 
ممن �شكّل���ن الطابع البّراق للحي���اة الثقافية البغدادية 
في حقب���ة زاخ���رة بالعط���اء م���ن تاري���خ الع���راق، ولم 
تك���ن لطفية الدليمي لت�ش���ذ عن القاعدة الت���ي ا�ستندت 
�إليه���ا تج���ارب �أولئك الن�س���وة لجهة ع���دم التعكز على 
الن�سوي���ة وتر�سي���خ التج���ارب ال�شخ�صي���ة ب���الأدوات 
الإبداعي���ة المح�ضة، ل���ولا �أن لطفية الدليمي قد خا�ضت 
ا �صعبًا لا تعمل التجارب فيه وفق ن�سبية معينة  مخا�ضً

للنجاح، �ألا وهو الأدب.
تع���ود معرفت���ي بالكاتب���ة �إلى �أيّ���ام البداي���ات الوجلة، 
عندم���ا كنا نحمل ن�صو�صنا المرتبكة �إلى مجلة الطليعة 
الأدبية الت���ي كانت تُعنى ب�أدب ال�شب���اب �آنذاك، فكانت 
ة �شعرها الق�صيرة  ت�ستقبلنا بابت�سامتها الم�شرقة وقَ�صّ
دومًا و�أناقتها اللافت���ة. كان الأمر �أكثر من كونه مجرد 
ام���ر�أة جميل���ة طافح���ة بالإ�ش���راق، تجل����س في مكتبها 
وتق���ر�أ ق�ص�صن���ا. وبالن�سب���ة �إلى �شاب حيّ���ي قادم من 
الجنوب الفقير يتعّرث بتطلعاته البكر، كان الأمر �أ�شبه 
باجتياز عتبة التردد ودخول عالم النّور المعطّر. وكان 
الن�ش���ر في المجل���ة، الت���ي نطالعه���ا في مدنن���ا البعيدة، 
بمثاب���ة تذكرة مرور لعالم الإب���داع ممهورة بالح�ضور 

العطر لتلك ال�سيِّدة.
الن�س���اء  "ع���الم  رواياته���ا  �أولى  ق���ر�أت  عندم���ا  حت���ى 
الوحي���دات" التي وقعت بين ي���ديّ �صدفة، لم يتزعزع 
�إيماني بح�ضورها واختلافها وعمقها، بل ازدادت تلك 
ال�ص���ورة التي �أحتفظ به���ا و�ضوحً���ا وتر�سّخًا. وعلى 
الرغ���م م���ن �أنّني لم �ألت���قِ بها كث�ي�رًا في بغ���داد، �إلّا �أن 

عالمه���ا الروائ���ي الم�شيّد بين "عالم الن�س���اء الوحيدات" 
���دات زح���ل"، طالما �ش���كل لديّ مخا�ض���ة �إبداعية  و"�سيِّ
�شا�سع���ة قلّم���ا نج���د لها مثي�ل�ا. عل���ى الأق���ل عندنا في 

العراق، حيث بقي �أدب المر�أة متواريًا ن�سبيًا وحييًا.
في الواق���ع لا �أ�ستطي���ع �أن �أ�سب���غ �أيّا من تل���ك ال�صفات 
عل���ى �أدب لطفية الدليمي المختل���ف والعميق والخارج 
ع���ن �إط���اره الزمن���ي ومناخ���ه لااجتماعي، ذل���ك الأدب 
ال���ذي خدمت���ه �شخ�صي���ة الكاتب���ة وح�ضوره���ا القويّ 
في �أن يتف���رّد بهذه الطريقة المخالفة لم���ا كان �سائدًا في 
الع���راق. لق���د لعبت عوامل عدّة في تح���ول الكاتبة �إلى 
ظاهرة ثقافية ومعرفية ما زالت تتر�سّخ ملامحها عاما 
بع���د عام، منها �أن �أدبه���ا لم يقت�صر على نمط معين من 
الكتاب���ة الإبداعي���ة، فهو متن���وع و�س���اع �إلى التجريب 
وا�ستغ�ل�ال الممكن���ات بعيدًا عن التنمي���ط والتجني�س، 
ومنه���ا �أن ثقافته���ا الوا�سع���ة و�إجادته���ا للغ���ات �أخرى 
مهمّ���ة مهّدت له���ا الدخ���ول �إلى عالم الترجم���ة الوا�سع 
والمه���م والحي���وي، كم���ا �أن تجربته���ا ال�شخ�صي���ة في 
ال�سف���ر والغرب���ة والتغ���رّب، وم���ا عانته ككاتب���ة امر�أة 
فر الم���دن الغريبة قد منحها ر�ؤية وا�سعة وذاكرة  في �سِ
متخمة بال�صور والمواق���ف والتناق�ضات، لتتحول بعد 
كل ذلك �إلى كاتب���ة ومترجمة وباحثة ي�شكل ح�ضورها 
المت�صاعد في الم�شهد الثقافي العراقي والعربي ظاهرة 

معرفية من نوع ما.
ف�أن تكتب رواية ت�صبح روائيا و�أن تكتب ق�صة ت�صبح 
قا�صا، لكن �أن تكتب رواية وتترجم وتبحث في مناهل 
المع���ارف وتوا�ص���ل ح�ض���ورك في و�سط���ك وت�ؤثر فيه 
وتبتكر الر�ؤى والأف���كار، ف�أنت ظاهرة ثقافية تتجاوز 

كيان الكاتب بذاته �إلى المحيط الثقافي الأو�سع.
فقد ا�ستطاع البع����ض من المثقفين العراقيين القفز على 
واقع الت�شتّت وتفتّت الم�شه���د الثقافي العراقي، لي�شيّد 
محيطا ثقافيا فاعلا في البلد الذي يعي�ش فيه، متناغما 
م���ع المحيط���ات ال�شبيهة المتناثرة هن���ا وهناك مثل بقع 
�ضوئي���ة وام�ض���ة لتحك���ي ق�ص���ة لاارتق���اء والإ�صرار 
عل���ى الفعل الثقافي الذي تح���وّل �إلى ما ي�شبه التحدي 
والمراهن���ة عل���ى عدم م���وت الثقافة والإب���داع العراقي 
ب�إزاء ما ينك�شف من تف�صيلات مهولة لمخطط النيل من 

كل ما هو وطني و�أ�صيل في العراق اليوم.

في التجربة الإبداعية والإنسانية 
للطفية الدليمي



ملحق أسبوعي يصدر عن مؤسسة
المـدى للإعـلام والثقافـة والفنـون

"22عاماً من التعبير الحر والمسؤولية الوطنية"

ياس خضير البياتي

وُل���دت لطفي���ة الدليم���ي في ع���ام 1943 في بغداد، في 
قل���ب العا�صم���ة القديم���ة وب�ي�ن �ضف���اف دجل���ة. كانت 
مدينته���ا لي�ست مجرد م�سرح للحياة، بل كانت مدر�سة 

غنية بالمعرفة والثقافة.
تخرج���ت في تخ�ص����ص �آداب اللغ���ة العربية، ولم تكن 
�شهادته���ا �سوى مدخل لعالم �أك�ث�ر ات�ساعًا. هذا العالم 

ي�شمل الفكر والثقافة والعمل لااجتماعي.
بد�أت م�سيرتها المهنية في مجال تدري�س اللغة العربية، 
حيث زودت طلابها بحب اللغة ووعيها، قبل �أن تنتقل 
�إلى مج���ال ال�صحاف���ة والمجلات الأدبي���ة، حيث �شغلت 
من�صب محررة لق�سم الق�صة في مجلة الطليعة الأدبية 

ومديرة تحرير مجلة الثقافة الأجنبية العراقية.
كان���ت كلماته���ا تتح���ول �إلى ن���ور، والن�صو����ص التي 

تن�شرها ت�ضيف بُعدًا جديدًا لوعي القارئ العربي.
في حي���اة لطفي���ة، المكتب���ة لي�ست مج���رد مجموعة من 
الكت���ب، بل هي مدينة متكاملة م���ن الحروف وال�صور 
والق�ص����ص. كل كتاب يُعد �شارعً���ا، وكل �صفحة نوافذ 
تطل على تجارب �إن�سانية، وكل ف�صل يمثل معبًرا �إلى 

عالم داخلي �شامل.
في مجموعاته���ا الق�ص�صي���ة، م���ن �أعماله���ا الأولى �إلى 
�أحدث كتاباتها، تتحول تفا�صي���ل الحياة اليومية �إلى 

ف�ضاءات وجودية.
في م�ؤلف���ي "ظ�ل�ال المدين���ة" و"عل���ى عتب���ة الحل���م"، 
، وك�أن القارئ  تكت�سب اللحظات ال�صغيرة طابعًا كامًال
يتج���ول في �ش���وارع بغ���داد، ي�شعر ب�أ�ص���وات المدينة 

ورائحة مقاهيها وم�شاهد نهرها.
ال�شخ�صيات لي�ست مجرد وج���ودات؛ بل هي �أ�صوات 
ناب�ض���ة، وترتب���ط ب�ش���دة مع الزم���ان والم���كان، حيث 
تحم���ل كل واحدة معاناتها و�أحلامها، وكل حدث عابر 

يت�سع لي�صبح ف�ضاءً للمعرفة والجمال.
�أم���ا في الروايات الك�ب�رى: في "مو�سيق���ى �صوفية"، 
تتدف���ق اللغة بقوة، حيث تتح���رك بين الأزمنة وتذوب 
المو�سيق���ى وال�صم���ت في تداخ���ل ال�س���رد، مم���ا يجعل 

اللغة تج�سد الروح.
بينما يعي���د "عالم الن�ساء الوحي���دات" �صياغة وحدة 
الم���ر�أة بو�صفه���ا ق�ضي���ة مجتمعي���ة وفكري���ة و�ص���راخ 
وج���ودي، م�شكل���ة �ص���ورة لمجتم���ع يواج���ه تحدياته، 
حي���ث يتقاط���ع الحرم���ان من الحري���ة م���ع البحث عن 

الهوية والذات.
في مجال النق���د والم�سرح: من خ�ل�ال "نفي الأنثى من 
ت�ب�رز  الذاك���رة" و"ج���دل الأنوث���ة في الأ�سط���ورة"، 

لطفية عقًال وا�سعًا ومرنًا يعي قوة اللغة والتحليل.
النقد ي�صبح �أداة جمالي���ة، والفكر ج�سدًا حيًا، واللغة 

تخلق ج�سورًا بين التراث والحداثة.
الم�سرح لديها يتجاوز مجرد الن�صو�ص المعرو�ضة، بل 
هو حي���اة تتجدد، �أ�سطورة ناب�ض���ة، وتاريخ يتحرك، 

ووعي يتفاعل في كل م�شهد.

لغتها لي�ست تجميعًا للكلمات، بل 
هي روح تنبعث بين ال�سطور.

ال�ص���ور  تت�ل��ألأ،  الح���روف 
تتناغم، والنبرة تظل ناب�ضة 
ب�ي�ن الفك���رة والعاطف���ة، بين 

الحلم ثم الواقع.
كل جمل���ة تتح���رك ك�أنه���ا روح، وكل حدث 
���ا، وكل  ب�سي���ط يت�س���ع لي�صب���ح عالماً خا�صً
لل�شخ�صي���ة  ذات���ه  العم���ق  يحم���ل  �صم���ت 

وهدوء العا�صمة وعمق الثقافة العراقية.
في كتاباته���ا، ي�صب���ح الق���ارئ لي�س مجرد 
متلق���ي، بل �شري���كًا في الإب���داع، ي�ست�شعر 
ال�ص���وت، يت�أم���ل ال�ص���ورة، يقي���م المعنى، 

ويكت�شف البعد الإن�ساني في كل كلمة.
هذه المزاوجة النادرة بين البلاغة والعمق 
الفك���ري ه���ي الت���ي جعل���ت �أعماله���ا ت�صل 
�إلى الق���راء في العالم�ي�ن العربي والدولي، 
الإنجليزي���ة  مث���ل  لغ���ات  �إلى  فترجم���ت 
والإيطالي���ة  والروماني���ة  والبولندي���ة 
وال�صينية، لي�س لأنها تتميز بالغمو�ض �أو 

الأوروبة، بل لأنه���ا تعك�س �صدقًا �إن�سانيًا يتجاوز كل 
حدود جغرافية.

لم تكن مجرد كاتبة، بل كانت نا�شطة ثقافية وم�ؤ�س�سة 

للتغيير لااجتماعي. �إن �إن�شائها منتدى المر�أة الثقافي 
في بغداد عام 1992 ومركز "�شبعاد" لدرا�سات حرية 
في  م�ساهماتها  �إلى  بالإ�ضافة   ،2004 عام  في  الم��ر�أة 

في  والم�شاركة  ال���ن���دوات ال��ع��الم��ي��ة، ال�صحافة 
�صحف  في  ع��رب��ي��ة وال��ك��ت��اب��ة 
م�������رم�������وق�������ة، تم���ث���ل 

خ���ط���وات ع��م��ل��ي��ة في 
تمكين  �إع��ادة  �سبيل 

الم���������������������ر�أة 

�صوت  مجرد  تكن  ولم  والوعي،  التعبير  من  العربية 
غائب في النقا�شات.

لق���د و�ضع���ت نموذج المثق���ف العربي ال���ذي يدمج بين 
الإب���داع، البح���ث، النق���د، والترجم���ة، وب�ي�ن الفك���ر 

والفعل، وبين الثقافة والن�ساء، وبين اللغة والهوية.
حي���ث  تعت�ب�ر بمثاب���ة "معماري���ة ال�س���رد العرب���ي"، 
تت�سم ن�صو�صها ببن���اء مدرو�س: �أ�سا�س ثابت، 
هيكل مت�ي�ن، تفا�صيل بارزة، م���ع توزيع متناغم 

للم�شاهد.
نف�س ال�ش���يء يمكن قوله عن ال�س���رد عندها: تتمتع 

كل ق�صة، رواية، �أو ف�صل ببنية محكمة.
ال�شخ�صي���ات والأحداث لي�ست ع�شوائي���ة بل تتداخل 
لت�شكل تجرب���ة �شاملة للق���ارئ. التفا�صيل الب�سيطة—
مث���ل رائحة ال�ش���ارع، �صوت النه���ر، �أو لحظة �صمت—

تتح���ول �إلى لبنات �أ�سا�سي���ة في الن�ص، ولي�ست زخارف 
بلا مغزى.

في م�ؤلفاتها، تظهر �أحيانًا �أكثر من زمن �سردي �أو وجهة 
نظ���ر، لكنها تتداخل ب�ش���كل متقن، كما ل���و كانت طوابق 
متع���ددة في مبن���ى مترابط�ي�ن وظيفيً���ا وجماليً���ا. ح�ي�ن 
يت�صفح الق���ارئ رواياتها ، ي�شعر وك�أنه يتجول في مدن 

�شاملة مليئة بالأحداث والعواطف والرموز.
المعم���ار الجيد في �أعمالها لا يعتمد على ال�شكل الخارجي 
فح�س���ب؛ بل له وظيف���ة دائمة ت�ستمر ع�ب�ر الزمن. وهذا 
ا على �سردها: فهو يت�ضمن عمقًا فكريًا �سواء  ينطبق �أي�ضً
في الثقاف���ات �أو النق���د �أو الفل�سف���ة، مع جمالي���ات اللغة 
ا مع ال�صور الحية والإيقاع المو�سيقي  الق�ص�صية، و�أي�ضً
للن�ص، وم���ن خلالها يتمتع الق���ارئ بتجربة غنية تجمع 

بين لاا�ستمتاع والتفكير والتعلم في �آن واحد.
كذل���ك تمتلك ق���درة عل���ى لاا�ستمرار والت�أث�ي�ر على مر 
الزمن، كما �أن المباني المعمارية الناجحة تدوم، بل �إن 
�أعمالها تُدر�س في الجامع���ات، تُترجم �إلى عدة لغات، 
وتترك �أثرًا بارزًا على الأدب الن�سوي وال�سرد العربي 
المعا�ص���ر. �إن ا�ستم���رار ت�أثيرها يعك����س عمارة �صلبة 

تثبت �أمام التحديات.
والي���وم، وهي تتلقى الع�ل�اج في �إح���دى م�ست�شفيات 
الأردن لمواجه���ة فيرو����س قا�سٍ، ن�شع���ر بحزن عميق: 
�أولًا لأنه���ا مبدع���ة قدمت الكث�ي�ر لوطنه���ا، وثانيًا لأن 
الوط���ن لم يمنحها حقه���ا في الغرب���ة، دون �أن ي��سأل 
عنه���ا �أح���د كم���ا ي�س����أل ع���ن الأ�سم���اء الجدي���دة في 

ال�ساحة الثقافية.
لطيف���ة الدليم���ي لي�س���ت مج���رد كاتب���ة، ب���ل ه���ي 
معمارية لوعين���ا الثقافي، مبدع���ة للجمال والفكر، 
وعكا����س لروح العراق الحديثة، وم���ا زال ت�أثيرها 

الأدبي ي�شع حتى في �صمت غرف الم�ست�شفى.
نح���ن نقف �إلى جانبها الي���وم، لي�س فقط لأن التاريخ 
يذك���ر �إ�سهاماته���ا، ب���ل لأنن���ا ن���درك �أن ه���ذا ال�صمت-

�ص���وت الذين لم يع�ي�روا اهتمامًا له���ا-لا يليق بها ولا 
بن���ا، فحقها علين���ا �أن ن�شيد با�سمها، �أن نق���ر�أ �أعمالها، 
و�أن نحتف���ي به���ا كما ينبغي، حتى ل���و كانت الم�سافات 
تف�صلن���ا ع���ن بع�ضها البع����ض، وحتى ل���و كان المر�ض 
ي�سع���ى لخن���ق ج�سدها، ف����إن �إرثه���ا الثق���افي �سيبقى 

خالدًا، �أكبر من �أي حدود، و�أقوى من �أي عقبات.
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